AR-15 MIL-SPEC TRIGGER KIT

A Mil-Spec Trigger Kit for Your Next AR-15 Build

Whether or not you're looking to build a mil-spec reproduction or you're just
waiting on an upgraded trigger, adding a mil-spec trigger kit to your AR-15
build is a must. The CMMG Mil-Spec Trigger Kit includes all of the components
necessary to add an M16-style, semi-auto trigger to your build. Each CMMG
Mil-Spec Trigger Kit includes a hammer assembly, hammer spring, trigger,
trigger disconnect spring, trigger spring, disconnect and a disconnect spring.

Attributes

Name: AR-15 MIL-SPEC TRIGGER KIT
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100037948
Mfr. No.: 55AFF97

Make: AR-15

Style: Mil-Spec

Delivery weight: 0.095kg
Shipping height: 51mm
¢ Shipping width: 114mm
¢ Shipping length: 152mm
e UPC: 815835018256

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fur das CMMG AR15 MILSPEC
TRIGGER KIT

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des CMMG AR15 MILSPEC TRIGGER KIT! Dieses Kit ist speziell dafir
konzipiert, um die Leistung lhres AR15 zu verbessern. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Verwende das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halte das Kit und alle seine Komponenten aullerhalb der Reichweite von Kindern.
Stelle sicher, dass du die Anweisungen zur Installation und Nutzung sorgfaltig befolgst.
Berichte unsichere Produkte oder Unfélle den zustdndigen Behdrden.

Uberpriife regelméaRig die EU Safety Gate Plattform auf Riickrufupdates.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung

e Uberpriife vor der Installation, ob alle Teile des Kits unbeschadigt sind.

¢ Verwende nur die im Kit enthaltenen Teile, um eine sichere Funktion zu gewahrleisten.

¢ Achte darauf, dass der Abzug nicht versehentlich betatigt wird, wahrend du an deinem AR15 arbeitest.
Trage geeignete Schutzausristung, wie Schutzbrille und Handschuhe, wahrend der Installation.

Halte wahrend der Nutzung des AR15 immer den Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schieBen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

o Stelle sicher, dass dein AR15 entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
o Lege alle Teile des Kits auf eine saubere, gut beleuchtete Arbeitsflache.

2. Installation

Entferne den alten Abzug und die dazugehdrigen Teile gemal den Anweisungen des Herstellers
deines AR15.

Setze die neue Schlagbolzenbaugruppe und die Schlagfeder in die entsprechende Position ein.
Installiere den neuen Abzug und die Abzugsfeder gemaR den Anweisungen im Kit.

Stelle sicher, dass alle Teile ordnungsgemaR sitzen und fest angezogen sind.

[¢]

[¢]

o

[¢]

3. Uberprifung

o Uberpriife die Funktion des neuen Abzugs, indem du sicherstellst, dass er reibungslos funktioniert,
bevor du das AR15 wieder in Betrieb nimmst.
o Fuhre einen Funktionstest in einer sicheren Umgebung durch.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge alle Verpackungsmaterialien und nicht verwendeten Teile gemal den 6rtlichen Vorschriften.
¢ Achte darauf, dass keine Teile des Kits in den MUll gelangen, die gefahrlich sein kénnten.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder Unterstiitzung zu lhrem CMMG AR15 MILSPEC TRIGGER KIT, wende dich bitte an
den Hersteller oder den Verkaufer. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt
bereithaltst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Nutzung von Feuerwaffen und deren Zubehor von groRter Bedeutung
ist. Halte dich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land oder deiner Region, um
sicherzustellen, dass du verantwortungsbewusst und sicher handelst.



AR15 MILSPEC TRIGGER KIT Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the CMMG AR15 MILSPEC TRIGGER KIT. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe use and installation of your trigger kit. Please read this manual carefully before using the
product.

General Safety Guidelines

e Ensure that the trigger kit is installed by a qualified gunsmith or individual with experience in firearm
assembly.

¢ Always treat firearms as if they are loaded, even if you believe they are not.

e Store the trigger kit and all firearm components securely and out of reach of children and unauthorized
users.

¢ Regularly inspect your firearm and its components for signs of wear or damage.

¢ Do not modify the trigger kit or any other firearm components beyond the manufacturer's specifications.

¢ Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and modifications.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Before installation, ensure that the firearm is unloaded and the magazine is removed.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when handling and
installing the trigger kit.
Be aware of potential hazards, including:

o Pinch points during installation.

o The risk of accidental discharge if the firearm is mishandled.
If you are unsure about any step in the installation process, seek the assistance of a professional.
Do not use the trigger kit if any parts appear damaged or are missing.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure you have a clean, welllit workspace.
o Gather necessary tools, such as a punch set and a hammer.

2. Installation Steps:

o

Disassemble the Firearm:

= Ensure the firearm is unloaded.

= Remove the upper and lower receivers.
Remove Old Trigger Components:

= Use a punch to remove the existing trigger assembly.
Install the CMMG MilSpec Trigger Kit:

= |nsert the hammer assembly into the lower receiver.

= |nstall the hammer spring and secure it in place.

= Position the trigger into the lower receiver.

= Attach the trigger disconnect spring and trigger spring.

= Ensure all components are seated correctly and secured.
Reassemble the Firearm:

= Reattach the upper receiver to the lower receiver.

[¢]

[¢]

[¢]



= Conduct a function check to ensure proper operation.
3. Usage:

o After installation, conduct a thorough safety check of the firearm.
o Familiarize yourself with the new trigger's function before use.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
o If the trigger kit or any of its components become damaged and are no longer usable, dispose of them in
a manner that prevents unauthorized use.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the installation and use of the CMMG AR15 MILSPEC TRIGGER KIT,
please consult a qualified gunsmith or contact the manufacturer directly for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using your AR15 MILSPEC TRIGGER KIT. Stay safe and responsible.



Guide de Sécurité pour le Kit de Déclencheur
MilSpec AR15 CMMG

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Kit de Déclencheur MilSpec AR15 CMMG. Ce document vise a
t'informer sur les bonnes pratiques pour assurer une utilisation sécuritaire de ce produit. Il est essentiel de
suivre ces instructions pour minimiser les risques et garantir une expérience positive.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

e Toujours manipuler le Kit de Déclencheur avec précaution.

Assuretoi que I'arme est en position sécurisée avant d'effectuer toute installation ou maintenance.
Vérifie que le produit est compatible avec ton modele d'AR15 avant de procéder a I'installation.
Garde le Kit de Déclencheur hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

En cas de doute, consulte un professionnel avant d'utiliser le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne jamais pointer I'arme vers soi ou vers autrui lors de I'installation ou de I'utilisation du déclencheur.
Porte des lunettes de protection lorsque tu travailles avec des pieces d'armement.

Assuretoi que I'arme est déchargée avant d'installer le Kit de Déclencheur.

Ne modifie pas les composants du Kit de Déclencheur sans I'avis d'un professionnel.

Effectue des vérifications réguliéres pour t'assurer que tous les composants fonctionnent correctement.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation:

o Assuretoi que I'AR15 est complétement déchargée.
o Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

2. Démontage:

o Retire le gardemain et la partie supérieure de I'AR15.
o Enleve le déclencheur d'origine en suivant les instructions du fabricant.

3. Installation du Kit de Déclencheur:

[¢]

Insére le marteau et le ressort de marteau dans le boitier.

Fixe le déclencheur et le ressort de déclencheur.

Installe la déconnexion et le ressort de déconnexion.

Assuretoi que tous les composants sont bien en place et sécurisés.

o

[¢]

[¢]

4, Vérification:

o Effectue un test de fonctionnement en vérifiant la course du déclencheur.
o Assuretoi que le déclencheur se remet en place correctement apres avoir été actionné.

Utilisation

¢ Utilise le déclencheur uniqguement dans un cadre légal et sécurisé.



o Effectue des contréles réguliers pour garantir que le déclencheur fonctionne correctement.
¢ En cas de dysfonctionnement, cesse immédiatement I'utilisation et consulte un professionnel.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jette pas le Kit de Déclencheur a la poubelle sans avoir vérifié les réglementations locales concernant
I'élimination des pieces d'armement.

e Si le produit est endommagé ou inutilisable, consulte les autorités locales pour connaitre les méthodes
appropriées de mise au rebut.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit de Déclencheur MilSpec AR15 CMMG, n'hésite pas a
contacter le point de contact local de I'UE pour des informations de sécurité.

En suivant ces instructions, tu contribues a assurer ta sécurité ainsi que celle des autres. Merci de ta
coopération et de ta vigilance.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il kit di grilletto milspec CMMG per il tuo AR15. Questo prodotto e progettato per garantire

prestazioni affidabili e sicure. E importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il kit di grilletto solo su armi da fuoco compatibili, come specificato dal produttore.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.

Mantieni il kit di grilletto e le armi da fuoco fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci i componenti se necessario.
Non utilizzare il kit di grilletto se presenta segni di danneggiamento o difetti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Utilizza sempre occhiali protettivi durante I'installazione e I'uso del kit.

Non modificare o alterare i componenti del kit di grilletto. Le modifiche possono compromettere la
sicurezza e le prestazioni.

Segui sempre le procedure di sicurezza standard per la manipolazione delle armi da fuoco.

Non puntare mai I'arma verso persone o animali, anche se si presume che sia scarica.

Assicurati che I'arma sia scarica prima di iniziare I'installazione o la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che I'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
o Raccogli tutti gli strumenti necessari per I'installazione.

2. Installazione del Kit di Grilletto:

o Rimuovi il vecchio grilletto e i componenti associati dall'arma.

o Sequi le istruzioni incluse nel kit per installare il nuovo grilletto, assicurandoti che tutti i
componenti siano correttamente posizionati.

o Verifica che il grilletto funzioni correttamente prima di utilizzare I'arma.

3. Uso del Grilletto:

o Assicurati di avere una buona presa sull'arma e di essere in una posizione stabile.
o Esegui un controllo finale dell'arma prima di ogni utilizzo per garantire che sia in condizioni di
funzionamento sicure.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei componenti del kit di grilletto.
¢ Non smaltire i componenti del kit in modo irresponsabile. Se necessario, contatta un centro di
smaltimento autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti il kit di grilletto milspec CMMG, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e
le informazioni di acquisto.

Conclusione

Seguire queste istruzioni di sicurezza € fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del kit di
grilletto milspec CMMG. La tua sicurezza e quella degli altri & la priorita principale. Grazie per la tua attenzione e
buon utilizzo!



AR15 MILSPEC TRIGGER KIT Sikkerhetsveiledning

Introduksjon

Takk for at du valgte CMMG AR15 MILSPEC TRIGGER KIT. Dette produktet er designet for 3 forbedre ytelsen pa
ditt AR15 byggeprosjekt. Vennligst les denne sikkerhetsveiledningen ngye far bruk for a sikre trygg og effektiv
bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at alle komponenter er i god stand fgr installasjon.

Bruk alltid verneutstyr, inkludert briller og hansker, nar du arbeider med vapen og tilbehgar.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Les og forsta bruksanvisningen far installasjon og bruk.

Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

Unnga a bruke produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Serg for at vapenet er i sikker tilstand fgr du begynner installasjonen.
Unnga & bruke produktet under pavirkning av alkohol eller rusmidler.
Fglg alltid lokale lover og forskrifter angdende vapen og tilbehar.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse

o Samle alle ngdvendige verktay og komponenter fgr du begynner.
o Les bruksanvisningen grundig.

2. Installasjon

[¢]

Fjern det eksisterende avtrekkerkitet fra AR15riflen.

Installer hammermontering og fest hammerfjaeren i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Plasser avtrekkeren pa riktig sted og fest avtrekkerfjeeren.

Installer frakoblingen og frakoblingsfjeeren.

Kontroller at alle komponenter er riktig installert og fungerer som de skal.

[¢]

o

[¢]

[¢]

3. Bruk

o Test avtrekkeren i et trygt og kontrollert miljg for & forsikre deg om at den fungerer som forventet.
o Fplg alltid sikkerhetsprosedyrer nar du handterer vapenet.

Avfallsinstruksjoner

¢ Fglg lokale forskrifter for avhending av elektrisk og elektronisk avfall (EEavfall).
e Sgrg for at alle komponenter er avfallssortert i henhold til gjeldende lover.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For sparsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens
kundeservice.

Vi takker for at du tar deg tid til & lese denne sikkerhetsveiledningen. Din sikkerhet er var prioritet.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Spustu
AR15 MILSPEC CMMG

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu spustu AR15 MILSPEC CMMG. Ten produkt zostat zaprojektowany z myslg o
bezpieczehstwie i wydajnosci. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby
zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie.

Ogolne wytyczne bezpieczenstwa

¢ Uzywaj zestawu spustu tylko zgodnie z przeznaczeniem.

¢ Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

e Regularnie sprawdzaj stan zestawu przed uzyciem, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen.

Zawsze stosuj sie do lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzytkowania broni palnej.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci w dziataniu, zaprzestan uzywania zestawu i
skontaktuj sie z producentem.

Szczegolne srodki ostroznosci przy uzyciu

Zestaw spustu jest przeznaczony do uzytku przez osoby doroste. Nie jest przeznaczony dla dzieci.
Podczas instalacji zestawu spustu, upewnij sie, ze bron jest roztadowana.

Zawsze uzywaj odpowiednich narzedzi i technik podczas instalacji.

Nie prébuj modyfikowad ani naprawia¢ zestawu spustu samodzielnie, chyba ze masz odpowiednie
kwalifikacje.

Zawsze no$ okulary ochronne podczas pracy z bronia.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze wszystkie komponenty zestawu sg obecne i w dobrym stanie.
o Zgromadz potrzebne narzedzia: srubokret, klucz, itp.

2. Instalacja:

[¢]

Zdejmij starg jednostke spustu, jesli jest obecna.

Zainstaluj nowy zespét kurka zgodnie z instrukcjami producenta.

Zainstaluj sprezyny i pozostate komponenty zgodnie z dotagczong instrukcja.

o Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg prawidtowo zamocowane i nie ma luzéw.

o

[¢]

3. Testowanie:

o Po zainstalowaniu zestawu, przetestuj jego dziatanie na roztadowanej broni.
o Upewnij sie, ze spust dziata ptynnie i nie ma zadnych zaciec.

4. Uzytkowanie:

o Uzywaj zestawu spustu zgodnie z przeznaczeniem, unikajgc nieautoryzowanych modyfikacji.
o Regularnie sprawdzaj stan zestawu podczas uzytkowania.



Instrukcje dotyczace utylizacji

e Zestaw spustu nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw niebezpiecznych.

¢ Nie wyrzucaj zestawu do zwyktych odpadéw domowych.

o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw, aby uzyska¢ informacje na temat wtasciwej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania zestawu spustu, skontaktuj
sie z producentem. Upewnij sie, ze masz przy sobie numer seryjny produktu oraz wszelkie istotne informacje
dotyczace zakupu.

Podsumowanie

Zestaw spustu AR15 MILSPEC CMMG jest produktem wysokiej jakosci, ktéry, przy odpowiednim uzytkowaniu,
moze zapewni¢ satysfakcjonujgce doswiadczenia. Prosimy o przestrzeganie wszystkich powyzszych instrukgji
bezpieczenstwa, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczehstwo podczas uzytkowania.



AR15 MILSPEC TRIGGER KIT Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit CMMG AR15 MilSpec Trigger Kit liipaisinsarjan. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita
ja kayttdohjeita, jotka auttavat sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Liipaisinsarja on
suunniteltu kdytettavaksi AR15rakennelmissa ja sisaltda kaikki tarvittavat komponentit.

Yleiset Turvaohjeet

e Varmista, ettd kaytat tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siind ole vaurioita tai puutteita.

Al3 kayta tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai kaytosta.

Noudata aina paikallisia lakeja ja saantdja, jotka koskevat aseiden ja tarvikkeiden kayttoa.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen liipaisinsarjan asennusta tai vaihtamista.
Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennustdiden aikana.

Valta liipaisinsarjan koskettamista, kun ase on ladattu.

Al3 koskaan osoita asetta kohti itsedsi tai muita henkil§ita.

Tarkista, etta kaikki osat on asennettu oikein ennen aseen kayttamista.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelut

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat ty6kalut ja osat kasilla.
o Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

2. Asennus

o Poista ensin vanha liipaisinsarja aseesta.
o Asenna uusi CMMG MilSpec liipaisinsarja seuraavasti:
= Aseta vasara paikalleen.
= Kiinnita vasaran jousi vasaraan.
Asenna liipaisin ja liipaisimen irrotusjousi.
Asenna liipaisinjousi ja varmistaa, etta se on oikein paikallaan.
Tarkista, etta kaikki osat liikkuvat sujuvasti ja ovat tiukasti paikoillaan.

3. Kaytto

o Kun asennus on valmis, tarkista aseen toiminta.
o Harjoittele liipaisimen kayttda turvallisessa ymparistssa.
o Varmista, etta ase on aina tyhjennetty, kun et kayta sita.

Havitsoohjeet

¢ Havita kaikki vanhat tai rikkoutuneet osat ymparistéystavallisella tavalla.
¢ Tarkista paikalliset maaraykset ja ohjeet osien havittamisesta.
¢ Ala havita osia tavallisessa kotitalousjatteessa.



Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tuotteesta tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai myyjaan.
Varmista, etta sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Huomioitavaa

¢ Varmista, etta olet tietoinen kaikista mahdollisista vaaroista, jotka liittyvat liipaisinsarjan kayttéon.
¢ Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

¢ Pida huolta turvallisuudestasi ja ymparillasi olevista henkildista.

Kiitos, etta valitsit CMMG AR15 MilSpec Trigger Kit liipaisinsarjan. Turvallinen ja vastuullinen kaytté on
ensisijaisen tarkeaa.



Sakerhetsinstruktioner for CMMG AR15 MILSPEC
TRIGGER KIT

Introduktion

Tack for att du valt CMMG AR15 MILSPEC TRIGGER KIT. Detta avtryckarkit ar designat for att forbattra din AR15
byggnation och sakerstalla en palitlig och saker anvandning. Det ar viktigt att folja dessa sakerhetsinstruktioner
noggrant for att minimera riskerna och sakerstalla en sdker anvandning av produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Las och forsta alla instruktioner innan du anvander produkten.

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens rekommendationer.

e Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

¢ Kontrollera produkten regelbundet for slitage eller skador.

e Rapportera eventuella farliga produkter och olyckor till de ansvariga myndigheterna.
 Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglaségon nar du hanterar avtryckarkitet.

¢ Se till att vapnet ar avstangt och ur funktion innan du installerar avtryckarkitet.

e Undvik att anvanda avtryckarkitet om det &r skadat eller om nagra komponenter saknas.
¢ Folj noggrant installationsanvisningarna for att sakerstalla korrekt funktion.

¢ Anvand endast kompatibla delar och tillbehér med din AR15.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Samla alla nédvandiga verktyg och komponenter innan installationen pabérijas.
o Las igenom installationsanvisningarna noggrant.

2. Installation:

o Ta bort det befintliga avtryckarkitet fran din AR15.
o Folj dessa steg for att installera CMMG MilSpec Avtryckarkit:
= Installera hammarsamlingen pa réatt plats.
Montera hammarfjadern och se till att den ar korrekt placerad.
Satt i avtryckaren och kontrollera att den fungerar som den ska.
Installera avtryckardisconnectfjadern, avtryckarfjadern, disconnect och disconnectfjadern i
ratt ordning.
Kontrollera att alla komponenter sitter ordentligt pa plats.

3. Anvandning:

o Kontrollera alltid att vapnet ar i sakert skick innan anvandning.
o Ova pa saker hantering av vapnet och avtryckarkitet.
o Anvand vapnet endast i enlighet med gallande lagar och férordningar.



Avfallshanteringsinstruktioner

e Kasta bort alla forpackningsmaterial pa ett miljovanligt satt.
e Om produkten eller dess komponenter blir skadade, folj lokala riktlinjer fér avfallshantering.
e Atervinn material dar det ar méjligt.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta din aterforsaljare eller tillverkaren direkt. Se
till att ha produktens serienummer och inképsinformation till hands fér snabbare hjalp.

Genom att f6lja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och saker anvandning av CMMG AR15
MILSPEC TRIGGER KIT. Tack fér att du prioriterar sakerheten!



AR15 MILSPEC TRIGGER KIT Bezpecnostni pokyny
pro uzivatele

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili CMMG AR15 MILSPEC TRIGGER KIT. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval
spolehlivy a bezpelny vykon ve vasi AR15 konstrukci. Abychom zajistili vasi bezpecnost a maximalni vyuziti
produktu, prosime, abyste si peclivé precetli nasledujici bezpeénostni pokyny a pokyny k pouZziti.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim vyrobku si vzdy prectéte vSechny pokyny a bezpecnostni informace.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

¢ Pouzivejte vyrobek pouze pro zamysleny ucel a v souladu s pokyny vyrobce.

Zkontrolujte, zda jsou vSechny soulasti vyrobku spravné nainstalovany a funkéni pred kazdym pouzitim.
Pokud zaznamenéte jakékoli poskozeni nebo abnormality, prestante vyrobek pouzivat a kontaktujte
odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pFi pouzivani

 Pfiinstalaci spoustového kitu se ujistéte, zZe je zbran vybitd a bezpecné zajisténa.

* PouZivejte ochranné bryle a rukavice béhem instalace a manipulace se soucastmi.

Dbejte na to, aby se pfi praci s nastroji a sou¢astmi vyrobku nedostaly do kontaktu s pokoZkou nebo
o¢ima.

Nikdy nesméfujte zbran na nic, co nechcete zasahnout.

Udrzujte ruce a obleceni daleko od pohyblivych ¢asti béhem instalace.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a soucasti.
o Ujistéte se, Ze pracujete na Cistém a dobre osvétleném misté.

2. Instalace spoustového kitu:

o Ujistéte se, Ze je zbran vybita.

Odstrante stary spoustovy mechanismus podle pokyni vyrobce vasi zbrané.

Nainstalujte montaz kladiva a pruzinu kladiva.

Nainstalujte spoust, pruzinu pro odpojeni spousté, pruzinu spousté, odpojeni a pruzinu odpojeni
podle pokynd v prirucce.

Zkontrolujte, zda jsou vSechny komponenty spravné nainstalovany a zajistény.

o

[¢]

[¢]

[¢]

3. Testovani:

o Po instalaci provedte testovaci zkousky na bezpecném misté.
o Ujistéte se, ze spoust reaguje spravné a ze nedochazi k zadnym problémm s funk¢nosti.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pri likvidaci produktu dbejte na mistni predpisy o odpadech.
e Oddélte jednotlivé soucasti podle materialu, pokud je to mozné.
¢ Nikdy nevyhazujte soucasti do pfirody nebo na mista, kde by mohly zplsobit zranéni nebo skodu.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici informace o produktu, v€etné modelu a sériového Cisla.

Timto dokumentem se snazime zajistit, aby uzivatelé méli k dispozici vSechny potrfebné informace pro bezpeéné
pouzivani AR15 MILSPEC TRIGGER KIT. Dékujeme za dodrZovani téchto pokynl a prejeme vam bezpecné a
prijemné pouzivani vaseho produktu.
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